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Zmluva o poskytovaní služieb č. OST/574/2022/BVS 
(ďalej len „Zmluva“) 

uzavretá v zmysle § 269 ods. 2  zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a zákona 

č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o súkromnej 

bezpečnosti“) 
 

„Ochrana majetku a monitoring“ 
 
 

Zmluvné strany 
 
1. Objednávateľ 
Názov:    Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s. 
sídlo:    Prešovská 48, 826 46 Bratislava 29 
IČO:    35 850 370 
DIČ:    2020263432 
IČ DPH :   SK2020263432 
Zápis: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, 

vložka č. 3080/B 
Zastúpená:   JUDr. Peter Olajoš, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 
                 Ing. Emerich Šinka, člen predstavenstva a finančný riaditeľ 
Zástupca zodpovedný 
vo veciach technických:  Ing. Miroslav Hegedűs, vedúci oddelenia bezpečnosti 
Bankové spojenie:   
Číslo účtu (IBAN):   
BIC:     
 
(ďalej len „objednávateľ“, resp. „BVS, a.s.“) 
 
2. Poskytovateľ – Združenie s názvom DUG+SHIELD+AVAL 
 
Vedúci člen združenia: 
Názov:    DUG s.r.o.      
Sídlo:    Cukrovarská 83/32, 979 01 Rimavská Sobota  
IČO:    36 034 762   
DIČ:    2021442126 
IČ DPH :   SK2021442126 
Zápis: Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel 

Sro, vložka 5796/S 
Zastúpená:   Ing. Michal Urban, konateľ 
     Ing. Dušan Urban, riaditeľ 
Bankové spojenie:   
Číslo účtu (IBAN):   
BIC:     
Forma strážnej služby:           ochrana majetku na inom než verejne prístupnom mieste,  

ochrana majetku na verejne prístupnom mieste, 
monitorovanie činnosti osoby v uzavretom priestore alebo 
na uzavretom mieste. 

Registratúrne číslo zmluvy: 22Sml00048 
Licencia:    PS001229 
 
Prvý člen združenia: 
Názov:    Súkromná bezpečnostná služba SHIELD, spol. s r.o. 
Sídlo:    Ľudovíta Štúra 70, 071 01 Michalovce  
IČO:    36 208 922   
DIČ:    2020040748 
IČ DPH :   SK2020040748 
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Zápis: Obchodný register Okresného súdu Košice I, oddiel Sro, vložka 
12711/V 

Zastúpená:   Drahomíra Adamová, konateľ 
 
Druhý člen združenia: 
Názov:    AVAL BETA s.r.o. r.s.p.      
Sídlo:    Hroncova 1, 040 01 Košice – mestská časť Staré Mesto  
IČO:    31 727 972   
DIČ:    2020482695 
IČ DPH :   SK2020482695 
Zápis: Obchodný register Okresného súdu Košice I, oddiel Sro, vložka 

7908/V 
Zastúpená:   Bc. Peter Vaško, konateľ 
   
(ďalej spoločne len „poskytovateľ“) 
 
(objednávateľ a poskytovateľ ďalej spolu len ako „zmluvné strany“ alebo jednotlivo „zmluvná 
strana“) 
 

Čl. I Predmet Zmluvy 
 

Predmetom tejto Zmluvy je zabezpečenie strážnej služby pre objednávateľa v zmysle a rozsahu 
zákona o súkromnej bezpečnosti najmä v nasledovnom rozsahu: 

1.1 Fyzická ochrana majetku: 
1.1.1 Legislatívny rámec: fyzická ochrana majetku a práv objednávateľa a ochrana majetku 

a práv objednávateľa prostredníctvom pultu centrálnej ochrany s následným 
vyhodnotením, preverením a zaistením objektu, v zmysle zákona č. 442/2002 Z. z. 
o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 
250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov, zákona 
č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 
Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon), zákona č. 409/2006 Z. 
z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
Obchodného zákonníka, zákona č. 17/1992 Zb. o životnom prostredí v znení 
neskorších predpisov, zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení 
neskorších predpisov, zákona č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení 
neskorších predpisov a rekonštruovaného nariadenia vlády 46/1978 Zb. o chránenej 
oblasti prirodzenej akumulácie vôd na Žitnom ostrove, 

1.1.2 fyzická ochrana majetku objednávateľa prostredníctvom zamestnancov poskytovateľa, 
resp. zamestnancov subdodávateľa v zmysle zákona o súkromnej bezpečnosti 
poverených výkonom fyzickej ochrany (ďalej spoločne aj ako „zamestnanci“ alebo 
„odborne spôsobilé osoby“) s cieľom ochrany majetku a zamedzenia vniknutia 
nepovolaných osôb do objektov, 

1.1.3 pravidelný výkon strážnej služby realizovaný uniformovanými osobami v teréne 
v nasledovných objektoch: 

a) Ústredná čistiareň odpadových vôd (ÚČOV) Majerská ulica, Bratislava, 
b) Prevádzka výroby vody - východ, Odeská ulica, Bratislava, 
c) Prevádzka výroby vody - západ, Devínska cesta 1, Bratislava, 
d) Vodný zdroj ostrov - Sihoť, Bratislava, 
e) BVS, a.s., Prešovská 48, Bratislava, 
f) Vodný zdroj Rusovce - Ostrovné lúčky, Bratislava, 
g) Správa výroby a rozvodu vody, Kutlíková 4, Bratislava, 
h) Správa čistiarní odpadových vôd a kanalizácií (ČOV), Betliarska ulica, 

Bratislava, 
i) Vodný zdroj Pečniansky les, Bratislava, 
j) Administratívna a prevádzková budova, Dolná 111, Modra, 
k) Laboratóriá, Bojnická ulica, Bratislava, 
l) Prevádzkovo-administratívna budova ČOV Senica, Železničná ulica, Senica, 
m) Hraničná 10, Bratislava, 
n) Železničná ulica, Bratislava, 
o) Ulica Pri Šajbách, Bratislava, 
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p) BVS, a.s., Prešovská 48, Bratislava, obsluha informačnej centrály, 
1.1.4 zabezpečenie nepretržitej strážnej služby a ochrany majetku objednávateľa výkonom 

strážnej služby, najmä budov a vnútorných priestorov. Služby musia byť realizované 
nepretržite v pracovných dňoch ako aj počas víkendov, štátnych sviatkov a dní 
pracovného pokoja. 

(ďalej všetko spolu len „strážna služba“ alebo „služba“) 
 

1.2 Ochrana majetku prostredníctvom poplachového systému: Poskytovateľ sa zaväzuje 
nepretržite ochraňovať majetok objednávateľa prostredníctvom poplachového systému (ďalej len 
„PCO“) s následným vyhodnotením, preverením a zaistením objektu s priebežnou 
bezpečnostnou kontrolou objektu ako aj presmerovaním signálu z informačnej centrály 
objednávateľa na PCO poskytovateľa. Po prijatí poplachového signálu z chráneného objektu 
objednávateľa bude bezodkladne vyslané zásahové vozidlo, ktoré vykoná preverenie možného 
narušenia objektu a vykoná opatrenia podľa ustanovení § 56 zákona o súkromnej bezpečnosti.  

 
1.2.1 Objednávateľ inštaloval vo svojich objektoch, uvedených v prílohe č. 1 tejto Zmluvy, 

poplachový systém narušenia (ďalej len „PSN“). PSN objednávateľa je bezpečnostný 
prístupový systém SBI-BPS od firmy C.G.C., a.s., Drobného 27, Bratislava, 840 01 
(ďalej aj ako „systémový integrátor“). Komunikačný protokol medzi PSN a PCO je 
Contact ID.  

 
1.2.2 Poskytovateľ sa zaväzuje, na vlastné náklady, prispôsobiť kompatibilitu vlastného PCO 

s PSN objednávateľa, sústredeného v informačnej centrále objednávateľa. 
 

1.2.3 Poskytovateľ sa zaväzuje, na vlastné náklady podľa poslednej vety bodu 5.2 tejto 
Zmluvy, zabezpečiť prepojenie PSN všetkých objektov z informačnej centrály 
objednávateľa na PCO poskytovateľa. Prepojenie môže zabezpečiť výhradne 
systémový integrátor uvedenej služby v BVS, a.s. v zmysle bodu 1.2.1. Prepojenie PSN 
všetkých objektov s informačnou centrálou objednávateľa je v security (bezpečnostnej) 
sieti BVS, a.s. Poplatok za prepojenie podľa poslednej vety bodu 5.2 tejto Zmluvy je 
jednorazový (iba za prvé pripojenie) a nemenný počas celej doby trvania Zmluvy. 

1.2.4 Objednávateľ sa zaväzuje pripojiť na PCO poskytovateľa štyristodeväťdesiatdeväť 
(499) objektov na území pôsobnosti BVS, a.s. (počet bude narastať podľa investičnej 
výstavby alebo klesať v zmysle bodu 6.4 tejto Zmluvy). 

 
1.2.5 Poskytovateľ sa zaväzuje pripojiť na vlastný PCO každý objekt, ktorý objednávateľ 

vybaví PSN a požiada poskytovateľa o pripojenie, najneskôr do desiatich (10) dní od 
doručenia žiadosti. Uvedená lehota je platná aj pre objekt, ktorý nebude pripojený na 
PCO poskytovateľa. 

 

Čl. II Podmienky poskytovania predmetu Zmluvy – práva a povinnosti zmluvných strán 
 
2.1 Poskytovateľ sa zaväzuje, že: 

2.1.1 Vypracuje pre objednávateľa Smernicu osobitne pre každý objekt, uvedený v Článku I. 
bod 1.1.3, v termíne uvedenom v bode 2.1.46 tejto Zmluvy. Pri vypracovávaní Smerníc 
poskytovateľ zapracuje požiadavky objednávateľa s ohľadom na efektívny výkon 
zásahu proti prípadnému narušiteľovi. Smernice sú neoddeliteľnou súčasťou tejto 
Zmluvy odo dňa ich podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 
Nesplnenie uvedenej skutočnosti sa považuje za porušenie zmluvných podmienok. 
Smernica musí obsahovať všetky atribúty výkonu pôsobenia zamestnancov 
poskytovateľa na uvedenom objekte. Neplnenie podmienok Smernice sa považuje za 
porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.2 Bude vykonávať strážnu službu tak, aby bolo zabránené v násilnom pôsobení proti 
záujmom objednávateľa a bola zabezpečená ochrana jeho majetku. 

2.1.3 Bude ihneď písomne informovať objednávateľa (prostredníctvom záznamovej knihy, 
uloženej na informačnej centrále v sídle objednávateľa) o nedostatkoch strážených 
objektov s cieľom zlepšenia výkonu strážnej služby. Akékoľvek technické zmeny (alebo 
iné požiadavky pri výkone strážnej služby – s výnimkou zmien, ktoré by menili predmet 
tejto Zmluvy) vo výkone strážnej služby je možné vykonať výhradne prostredníctvom 
záznamu v záznamovej knihe a akceptácií oboma zmluvnými stranami. Osoby 
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oprávnené na zápis a akceptáciu zápisov v záznamovej knihe, sú osoby uvedené 
v bodoch 7.3 a 7.4 Článku VII. tejto Zmluvy. 

2.1.4 Je držiteľom licencie na poskytovanie strážnej služby podľa zákona o súkromnej 
bezpečnosti, ktoré bude poskytovať pre objednávateľa na základe tejto Zmluvy. 
Výkonom ochrany objektu poveruje len osoby spĺňajúce podmienky zákona 
o súkromnej bezpečnosti. V prípade pochybností objednávateľa je poskytovateľ 
povinný bezodkladne uvedenú skutočnosť dokladovať oprávnenému zástupcovi 
objednávateľa. Oblečenie osôb poverených výkonom ochrany musí zodpovedať 
požiadavkám objednávateľa, ktoré budú zohľadnené v Smernici v zmysle bodu 2.1.1 
tohto Článku Zmluvy. Nesplnenie sa považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.5 Poskytovateľ sa zaväzuje nepretržite udržiavať dostatočné množstvo zamestnancov 
v pracovnej pohotovosti, aby bolo možné kedykoľvek v prípade nepredvídanej udalosti 
realizovať výmenu zamestnancov poskytovateľa. 

2.1.6 Poskytovateľ a jeho pracovníci sú povinní iniciatívne a samostatne predchádzať vzniku 
negatívnych javov a zdržať sa konania, ktoré môže mať nepriaznivý vplyv na 
prevádzkovú činnosť v objektoch objednávateľa a jeho dobré meno. Poskytovateľ je 
tiež povinný písomne alebo e – mailom bezplatne navrhovať objednávateľovi účinné 
opatrenia, ktoré zvýšia ochranu majetku objednávateľa. 

2.1.7 Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, že pracovníci poskytovateľa budú riadne 
vykonávať strážnu službu, nebudú vykonávať žiadne činnosti, ktoré bránia v riadnom 
výkone služby, zdržia sa požitia alkoholu alebo iných omamných alebo psychotropných 
látok, budú vykonávať strážnu službu v súlade s pokynmi a požiadavkami 
objednávateľa, nastúpia na výkon služby včas, skončia výkon služby až po skončení 
dohodnutého času výkonu služby, neodôvodnene neopustia strážne stanovište. 

2.1.8 Poskytovateľ je na žiadosť objednávateľa povinný bezodkladne (do 2 hodín) vymeniť 
pracovníka strážnej služby, u ktorého boli zistené skutočnosti ako napr. potvrdenie 
podozrenia na požitie alkoholu alebo iných omamných alebo psychotropných látok, 
prejavy nadmernej únavy, spánok počas výkonu služby, výkon služby v rozpore so 
dohodnutými pravidlami, postupmi, povinnosťami, pokynmi alebo požiadavkami 
objednávateľa, absencia dohodnutého vystrojenia alebo vybavenia, neodôvodnené 
opustenie strážneho stanovišťa, výkon činností, ktoré bránia v riadnom výkone služby 
alebo iné nedovolené alebo protiprávne konanie alebo iné okolnosti, znemožňujúce 
alebo obmedzujúce výkon strážnej služby. 

2.1.9 Zamestnanci poskytovateľa, vykonávajúci strážnu službu na objektoch v sídle BVS, 
a.s., Prešovská 48, Bratislava, t. j. obsluha informačnej centrály (ďalej aj ako „operátor 
informačnej centrály“), musia mať ukončené úplné stredoškolské vzdelanie 
s maturitou. Doklady preukazujúce uvedené skutočnosti odovzdá poskytovateľ 
najneskôr v deň nástupu zamestnanca poskytovateľa oprávnenému zástupcovi 
objednávateľa. Doklady sa stávajú súčasťou Zmluvy. V prípade nedodania dokladov 
alebo nedodania kompletných dokladov sa má za to, že uvedenú službu poskytovateľ 
nezabezpečil a nebude ju fakturovať až do termínu, kedy si túto povinnosť nesplní. 
Spätná fakturácia nie je možná. Operátori informačnej centrály musia mať minimálne 
dvojročnú prax za posledné tri (3) roky na obdobnom pracovisku. Doklady preukazujúce 
uvedenú skutočnosť, s kontaktom na referenčnú osobu a adresou výkonu, odovzdá 
poskytovateľ najneskôr v deň nástupu zamestnanca poskytovateľa oprávnenému 
zástupcovi objednávateľa. Doklady sa stávajú súčasťou Zmluvy. V prípade nedodania 
dokladov alebo nedodania kompletných dokladov sa má za to, že uvedenú službu 
poskytovateľ nezabezpečil a nebude ju fakturovať až do doby, kedy si túto povinnosť 
nesplní. Spätná fakturácia nie je možná. Nahradenie/ zaučenie nového operátora 
informačnej centrály objednávateľa bude možné len počas nepretržitej aktívnej služby 
operátorov informačnej centrály podľa prvej vety tohto bodu Zmluvy, dokladovanú 
v zmysle druhej vety tohto bodu Zmluvy. Nesplnenie sa považuje za porušenie 
zmluvných podmienok. 

2.1.10 Najneskôr v posledný deň v mesiaci dodá oprávnenému zástupcovi objednávateľa 
podrobný menný a časový rozpis služieb oprávnených osôb na objektoch 
objednávateľa na nasledujúci mesiac (v elektronickej forme). Keď sa odovzdaný 
zoznam v priebehu mesiaca zmenil, odovzdá do piateho (5.) dňa nasledujúceho 
mesiaca reálne odpracovaný plán služieb. Nesplnenie sa považuje za porušenie 
zmluvných podmienok. 
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2.1.11 Je zodpovedný za celkovú čistotu priestorov, ktoré objednávateľ pridelil zamestnancom 
poskytovateľa pre výkon strážnej služby. Túto zabezpečí v plnej miere a na vlastné 
náklady. Nedodržanie uvedenej skutočnosti sa považuje za porušenie zmluvných 
podmienok. 

2.1.12 Pre fyzický výkon ochrany objektov objednávateľa zabezpečí dostatočný počet 
mobilných spojovacích prostriedkov (mobily, vysielačky) na každom objekte a v kvalite 
možného a zrozumiteľného spojenia sa na celom území chráneného objektu. Platí 
pravidlo, že na každého zamestnanca poskytovateľa vykonávajúceho službu na objekte 
musí pripadať jeden (1) mobilný spojovací prostriedok. Nedodržanie uvedenej 
skutočnosti sa považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.13 Pre kontrolu vykonávania obchôdzok zamestnancami poskytovateľa vybuduje na 
každom objekte kontrolovateľný systém s kontrolnými bodmi, ktoré určí objednávateľ 
(priemerne štyri (4) kontrolné body na objekte). Vybudovanie kontrolného systému musí 
poskytovateľ zabezpečiť do štrnástich (14) dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
Zmluvy. Poskytovateľ musí archivovať vždy tri (3) posledné mesiace a musí na 
požiadanie objednávateľa, do troch (3) dní, poskytnúť údaje zo systému. Nesplnenie sa 
považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.14 Pred pripojením na PCO poskytovateľa, poskytovateľ vypracuje „Špecifikáciu údajov 
k objektu“ (ďalej len „Špecifikácia“) pre každý objekt osobitne, do ktorej zapracuje 
požiadavky objednávateľa. Špecifikácie sú neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy odo 
dňa ich podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. Špecifikáciu 
vypracuje poskytovateľ aj k objektom, ktoré nebudú pripojené na PCO poskytovateľa, 
ale budú na tieto objekty platiť všetky parametre a náležitosti ako na objekty pripojené 
k PCO poskytovateľa. Počet nepripojených objektov bude tvoriť objem maximálne do 
šesť percent (6 %) z počtu objektov pripojených na PCO poskytovateľa. Nesplnenie sa 
považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.15 Bude prevádzkovať PCO nepretržite dvadsaťštyri (24) hodín denne s nepretržitou 
obsluhou. Nesplnenie sa považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.16 Okamžite po prijatí poplachového signálu z chráneného objektu objednávateľa 
bezodkladne vyšle zásahové vozidlo, ktoré vykoná preverenie možného narušenia 
objektu a vykoná opatrenia podľa ustanovení § 56 zákona o súkromnej bezpečnosti. 
Nesplnenie sa považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.17 Všetky zásahové vozidlá, zasahujúce v prospech BVS, a.s., budú on-line (GPS) 
monitorované a poloha zásahového vozidla bude v dispozícii aj v prospech BVS, a.s. 
na minimálne troch (3) PC s právami aj na prezeranie minulosti pohybu automobilov. 
On-line monitoring polohy zásahového vozidla musí byť v dispozícií v prospech BVS, 
a.s. pred pripojením prvého (1.) objektu na PCO poskytovateľa. Všetky náklady so 
zriadením uvedenej služby v prospech BVS, a.s. znáša poskytovateľ. Nesplnenie sa 
považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.18 Bude mať pre potreby BVS, a.s. a na území pôsobnosti BVS, a.s. k dispozícii 
a nepretržitej službe minimálne sedem (7) zásahových vozidiel lokalizovaných pre 
územia: dve (2) zásahové vozidlá pre Bratislavu a okolie, dve (2) zásahové vozidlá pre 
Pezinok, Modru, Senec a okolie, dve (2) zásahové vozidlá pre Malacky a okolie a jedno 
(1) zásahové vozidlo pre Senicu a okolie. Poskytovateľ po pripojení všetkých 
štyristodeväťdesiatdeväť (499) objektov a pred prvou fakturáciou za objekty pripojené 
na PCO poskytovateľa dodá zoznam zásahových vozidiel (s ich presnými 
identifikačnými znakmi) zasahujúcich v prospech BVS, a.s. aj s ich stanoviskom alebo 
miestom najčastejšieho zotrvávania. Nesplnenie sa považuje za porušenie zmluvných 
podmienok. 

2.1.19 Nebude fakturovať výjazd zásahového vozidla na chránený objekt po prijatí 
poplachového signálu z tohto objektu, v prípade odvolania hláseného poplachu do 
piatich (5) minút od vyslania zásahového vozidla. Odvolanie vykoná  operátor 
informačnej centrály objednávateľa voči PCO poskytovateľa. 

2.1.20 PCO poskytovateľa preverí ihneď, ale najneskôr do tridsiatich (30) sekúnd, telefonicky 
na informačnej centrále objednávateľa každý poplach a akým spôsobom je riešený. 
Nesplnenie sa považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.21 Vyslané zásahové vozidlo musí dokončiť každý výjazd (mimo odvolaného poplachu). 
Prerušiť výjazd môže iba počas mimoriadne nepriaznivých klimatických podmienok, po 
ich doznení musí byť výjazd dokončený. V mimoriadnych a nepredvídateľných 
prípadoch musia odborne spôsobilé osoby poverené výkonom fyzickej ochrany 
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v zásahovom vozidle dokončiť výjazd aj bez vozidiel (peši) a to do vzdialenosti 
maximálne piatich (5) kilometrov jedným smerom. Nesplnenie sa považuje za 
porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.22 PCO poskytovateľa ihneď po vyslaní zásahového vozidla na zásah nahlási informačnej 
centrále u objednávateľa kontaktné údaje na uvedené zásahové vozidlo. Všetky 
prípadné náklady potrebné na technické vybavenie informačnej centrály u 
objednávateľa pre zabezpečenie kontaktovania zásahového vozidla znáša 
poskytovateľ. Ďalšie činnosti zásahového vozidla po príchode na objekt koordinuje 
informačná centrála u objednávateľa. V prípade zistenia narušenia objektu, posádka 
zásahového vozidla alebo vozidiel ihneď privolá Policajný zbor SR a zotrvá na mieste 
do príchodu Policajného zboru SR a zodpovedného zamestnanca objednávateľa. 
Nesplnenie sa považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.23 Zásahové vozidlo bude mať počas výkonu služby v prospech BVS, a.s. dvojčlennú 
posádku v zmysle zákona o súkromnej bezpečnosti. Nesplnenie sa považuje za 
porušenie zmluvných podmienok. Podmienka je splnená (v prípade, že neodporuje 
platnej legislatíve) aj príjazdom dvoch zásahových vozidiel s jednočlennou posádkou, 
ale za čas príjazdu na objekt bude považovaný príjazd druhého zásahového vozidla. 

2.1.24 Maximálna doba príjazdu zásahového vozidla na narušený objekt je 20 minút od 
nahlásenia. Každý výjazd zásahového vozidla na narušený objekt musí byť dokončený 
a ukončený obhliadkou narušeného objektu. Toto neplatí v prípade odvolania výjazdu. 
V prípade, že príjazdový čas zásahového vozidla bude dlhší ako 20 minút, takýto výjazd 
nebude poskytovateľovi uznaný a zaplatený. Dopravná situácia nie je dôvod na 
nesplnenie maximálnej doby príjazdu zásahového vozidla na narušený objekt. 

2.1.25 Predloží každý mesiac do desiateho (10.) dňa písomné vyhodnotenie zásahov za 
predchádzajúci mesiac minimálne v členení: počet zásahov, príjazdový čas na 
narušený objekt v delení: príjazd do dvadsiatich (20) minút a nad dvadsať (20) minút, 
s presným časom trvania príjazdu na objekt s odôvodnením. 

2.1.26 Zdokumentuje chronologicky činnosť zásahového vozidla na narušenom objekte, 
zhodnotí skutkový stav, vykoná príslušné opatrenia na ochranu prípadných stôp po 
páchateľovi a zabezpečí ochranu narušeného objektu do príchodu zodpovednej osoby 
objednávateľa a vyrozumie pohotovostné jednotky (polícia, požiarnici, zdravotníci). 
Zabezpečenie ochrany narušeného objektu poskytovateľ nebude vykonávať 
v prípadoch falošných poplachov (obhliadka miesta a opätovné diaľkové uvedenie 
objektu do stráženia, vylúčia násilné vniknutie). Záznam o každom výjazde zásahovej 
jednotky poskytovateľ neodkladne predloží zástupcovi objednávateľa zodpovedného vo 
veciach technických. K záznamu poskytovateľ priloží minimálne štyri (4) digitálne 
snímky zo zásahu na objekte (celkový pohľad na objekt a detaily dverí, brán a okien) 
s dátumom a časom na týchto snímkach. Tieto snímky zašle poskytovateľ výhradne 
elektronicky na emailové adresy určené objednávateľom najneskôr do dvoch (2) 
pracovných dní od vykonania zásahu. V prípade spáchania priestupku alebo trestného 
činu na mieste zásahu dodá poskytovateľ digitálne snímky ihneď, ale najneskôr 
v najbližší pracovný deň. Uvedený záznam priloží k fakturácii za objekty pripojené 
k PCO. Písomnú správu o činnosti pri výjazde na narušený objekt a pod. bude 
spracovávať a doručovať objednávateľovi bezplatne prostredníctvom svojich 
operátorov informačnej centrály u objednávateľa. Čas zotrvania zásahového vozidla na 
objekte, do príchodu Policajného zboru SR a zodpovednej osoby objednávateľa, je 
zahrnutý v cene služby za pripojenie objektu k PCO poskytovateľa v zmysle bodu 5.3 
tejto Zmluvy. Nesplnenie sa považuje za  porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.27 Operátori informačnej centrály u objednávateľa denne spracujú a emailom zašlú 
zástupcovi objednávateľa zodpovednému vo veciach technických denné hlásenie so 
stavom k 15:00 hodine. Hlásenie bude obsahovať: počet poplachov a ich štruktúru, 
spôsob riešenia a prípadne iné nedostatky na objektoch. Nesplnenie sa považuje za 
porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.28 V cene za ochranu objektov na jeden (1) mesiac podľa bodu 5.2 tejto Zmluvy je 
zahrnutých aj prvých päť (5) zásahov zásahového vozidla na objektoch v zmysle prílohy 
č. 1 bezodplatne. 

2.1.29 Objednávateľ si vyhradzuje právo preskúšania všetkých podmienok poskytovanej 
služby pri skúšobnom vyvolaní poplachu na objekte. Na tento zásah sa vzťahujú 
podmienky poskytnutia služby pre prvých päť (5) zásahov v zmysle bodu 2.1.28 tohto 
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článku Zmluvy v prípade, že poradovo do nich spadá. Zásah musí spĺňať všetky 
podmienky pre regulárne vyvolané narušenie objektu. 

2.1.30 V prípade potreby bezodkladne zabezpečí výjazd zásahového vozidla na požiadanie 
objednávateľa na objekt, ktorý nie je pripojený na PCO poskytovateľa. Pri tomto výjazde 
platia všetky náležitosti podmienok ako pre objekt napojený na PCO poskytovateľa. 
Nesplnenie sa považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.31 Predpokladaný rozsah výjazdov je šesťdesiat (60) výjazdov počas doby platnosti tejto 
Zmluvy.  

2.1.32 Zabezpečí non-stop linku, na ktorej objednávateľ (prostredníctvom operátora 
informačnej centrály) v prípade nutnosti zabezpečenia výjazdu na objekty, ktoré nie sú 
pripojené na PCO poskytovateľa, požiada o výjazd telefonicky. Objekty, ktoré nie sú 
pripojené na PCO poskytovateľa sú uvedené v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

2.1.33 Objednávateľ nemá povinnosť objednať výjazdy na objekty pripojené na PCO 
poskytovateľa, nakoľko tieto sa budú realizovať iba v prípade prijatia signálu 
z chráneného objektu objednávateľa. 

2.1.34 Bude chrániť pred únikom všetky informácie, ktoré sa o chránenom objekte dozvedel 
a zachová mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, týkajúcich sa objednávateľa, 
o ktorých sa pri výkone činnosti podľa tejto Zmluvy dozvedel. Povinnosť mlčanlivosti sa 
vzťahuje aj na všetkých zamestnancov a všetky ďalšie osoby, ktoré prichádzajú do 
styku s informáciami o objednávateľovi. Nesplnenie sa považuje za porušenie 
zmluvných podmienok. 

2.1.35 Bude používať predmety a zariadenia objednávateľa výhradne na účely spojené 
s výkonom strážnej služby. V prípade zneužitia sa poskytovateľ zaväzuje bezodkladne, 
ale najneskôr do desiatich (10) dní od zistenia a preukázania tejto skutočnosti uhradiť 
objednávateľovi vzniknutú škodu. 

2.1.36 Strážne psy dodá poskytovateľ na fyzicky strážené objekty, podľa požiadaviek 
objednávateľa. Poskytovateľ sa zaväzuje, že dodané psy sú riadne zaočkované, každý 
strážny pes má očkovací preukaz a má vystavené vysvedčenie alebo obdobný 
dokument o absolvovaní výcviku. Uvedené doklady budú súčasťou Smernice pre daný 
objekt. Každý strážny pes bude mať zabezpečenú kompletnú veterinárnu a výživovú 
starostlivosť a do uvedenej kompletnej starostlivosti zahrnie poskytovateľ aj služobné 
psy BVS, a.s. v počte maximálne tri (3) kusy. Počet požadovaných strážnych psov 
uvedených v tejto Zmluve je maximálny. Každý pes bude mať koterec s výbehom 
a búdou v parametroch už existujúcich v BVS, a.s. Uvedené náklady na vybudovanie 
znáša poskytovateľ v plnej miere. Nesplnenie sa považuje za porušenie zmluvných 
podmienok. 

2.1.37 Potvrdzuje, že má uzatvorenú platnú poistnú zmluvu pre poistenie zodpovednosti za 
škodu pri výkone povolania vo výške minimálne 500 000,00 EUR (slovom: päťstotisíc 
eur) pre každú poistnú udalosť počas celej doby poskytovania služieb podľa tejto 
Zmluvy, t.j. pre prípad zodpovednosti za škodu, ktorú spôsobí objednávateľovi na 
zdraví, prípadne poškodení, zničení, strate alebo odcudzení veci alebo vzniku inej 
majetkovej alebo nemajetkovej ujmy nedodržaním ustanovení podľa tejto Zmluvy alebo 
právnych predpisov platných a účinných v Slovenskej republike. Poistenie musí byť 
platné počas celej doby trvania zmluvného vzťahu (kópia/kópie týchto poistných zmlúv 
budú tvoriť prílohu č. 3 tejto Zmluvy). V prípade, že poistenie alebo poistná suma 
nebudú zodpovedať požiadavkám tohto bodu Zmluvy, má objednávateľ právo na 
okamžité odstúpenie a ukončenie tohto zmluvného vzťahu. 

2.1.38 V prípade potreby, na základe písomnej objednávky objednávateľa, poskytne strážnu 
službu aj mimo dohodnutý rozsah (kultúrne a športové akcie, a pod.). Cena za 
poskytnutie strážnej služby bude totožná s cenou uvedenou v zmysle bodu 5.1 tejto 
Zmluvy. 

2.1.39 Predpokladaný rozsah strážnych služieb v zmysle bodu 2.1.38 tohto článku Zmluvy 
bude maximálne dvadsaťpäť (25) hodín počas doby platnosti tejto Zmluvy. 

2.1.40 Strážne služby mimo dohodnutý rozsah podľa bodu 2.1.38 tohto článku Zmluvy budú 
zahŕňať najmä, ale nie výhradne, nasledovné činnosti: 
- kontrola vstupu účastníkov do priestoru podujatia, 
- monitorovanie bezpečnosti podujatia. 

2.1.41 Miesta poskytnutia požadovaných strážnych služieb v zmysle bodu 2.1.38 tohto článku 
Zmluvy budú na území Slovenskej republiky a budú počas plnenia Zmluvy spresnené 
objednávateľom formou objednávky. 
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2.1.42 Objednávateľ je oprávnený objednať aj nižší počet hodín strážnych služieb, ako je 
uvedený vyššie (alebo aj žiadne hodiny, t.j. nemá povinnosť objednať strážne služby 
v zmysle bodu 2.1.38 tohto článku Zmluvy - ich počet je iba predpokladaný). 

2.1.43 Každý deň o 00:00 hod., pracovisko informačnej centrály u objednávateľa a PCO 
poskytovateľa porovnajú a synchronizujú presný čas, aby sa predišlo možným časovým 
odchýlkam pri odovzdávaní a preberaním prijatých a zaslaných správ. Nesplnenie sa 
považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

2.1.44 Na svoj PCO pripojí a zabezpečí všetkými náležitosťami v zmysle tejto Zmluvy každý 
objekt, na ktorý objednávateľ inštaluje PSN a pripojí na pracovisko informačnej centrály 
u objednávateľa a objednávateľ požiada poskytovateľa o zabezpečenie pripojenia na 
jeho PCO. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť pripojenie takéhoto objektu na vlastný 
PCO a na vlastné náklady do desiatich (10) dní. Nesplnenie sa považuje za porušenie 
zmluvných podmienok. 

2.1.45 Zamestnanci poskytovateľa budú počas celej doby platnosti tejto Zmluvy plniť úlohy 
ohlasovne požiaru a mimoriadnych udalostí a vyrozumievať zamestnancov objektu o 
vzniku mimoriadnej udalosti. Pre zabezpečenie uvedených činností musia byť 
zamestnanci poskytovateľa, v zmysle zákona, preukázateľne zaškolení. Uvedené 
školenie vykoná objednávateľ na vlastné náklady (výhradne náklady na zabezpečenie 
školiacej miestnosti a školiteľa). 

2.1.46 Špecifikácia zabezpečenia ochrany majetku na jednotlivých objektoch je zakotvená 
v Smernici pre každý objekt, ktoré poskytovateľ služby vypracuje a predloží 
objednávateľovi na schválenie do štrnástich (14) dní odo dňa nadobudnutia účinnosti 
tejto Zmluvy. 

 
2.2 Objednávateľ sa zaväzuje, že: 

2.2.1 Zabezpečí pre zamestnancov poskytovateľa vhodné priestory na prezlečenie, prístup 
k sociálnej miestnosti a hasiaci prístroj. Oboznámi ich s umiestnením hlavných 
uzáverov vody, plynu, elektrickej energie a s režimom plynového rizika (ak existuje). 

2.2.2 Určí zodpovedné osoby za konanie v bezpečnostnej oblasti pre každý objekt alebo 
skupinu objektov. 

2.2.3 Poskytne poskytovateľovi potrebné informácie, týkajúce sa chráneného objektu a bude 
ho priebežne informovať o zmenách, týkajúcich sa ochrany objektu. 

2.2.4 Písomne oznámi poskytovateľovi každú zmenu požiadaviek na rozsah alebo spôsob 
výkonu služby. Týmto ustanovením nie je dotknuté právo kontroly a prikazovacia 
právomoc určených zamestnancov objednávateľa podľa Článku VII. body 7.5 a 7.6 tejto 
Zmluvy. 

2.2.5 Bude spolupracovať s poskytovateľom pri realizácií ochrany vlastného majetku, najmä 
riešiť tie návrhy na zlepšenie ochrany, ktoré nemôžu byť zabezpečené vlastnými 
prostriedkami poskytovateľa a poskytovať potrebnú súčinnosť pri realizácií ochrany 
majetku a jej skvalitnení. 

2.2.6 Oboznámi poskytovateľa so všetkými zariadeniami, ktoré slúžia na ochranu majetku 
predmetného objektu. 

2.2.7 Bude udržiavať PSN v chránenom objekte tak, aby vyhovoval technickým podmienkam 
podľa platných technických noriem a nevyhlasoval falošné poplachy o narušení 
objektu. 

2.2.8 V prípade zistenia poruchy na PSN, prípadne po upozornení operátorom informačnej 
centrály, zabezpečí odstránenie poruchy, o ktorej bude informovať poskytovateľa. 

2.2.9 Po obdržaní informácie z PCO poskytovateľa o narušení objektu (neplatí v prípade 
falošných poplachov) sa v čo najkratšom čase dostaví k chránenému objektu, ktorý bol 
narušený. 

2.2.10 Zabezpečí spojovací prostriedok (mobil, pevnú linku) na každom stanovišti strážnej 
služby alebo v jeho blízkosti v zmysle Článku IV tejto Zmluvy. 

2.2.11 V súvislosti s plnením záväzku poskytovateľa mu bude objednávateľ poskytovať 
potrebnú súčinnosť a spoluprácu pri realizácií predmetu tejto Zmluvy. 

 
2.3  V prípade, ak poskytovateľ preukázal splnenie niektorej z podmienok, stanovených 

objednávateľom vo výzve na predloženie ponuky, resp. súťažných podkladoch, inou osobou, je 
povinný pri plnení tejto Zmluvy skutočne používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využil na 
preukázanie splnenia danej podmienky. Poskytovateľ je povinný na vyzvanie objednávateľa 
preukázať, najneskôr do 10-tich dní, že vykonáva práce prostredníctvom osoby, ktorej kapacitami 
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preukázal splnenie niektorej z podmienok, stanovených objednávateľom vo výzve na predloženie 
ponuky, v procese zadávania zákazky. 

 

Čl. III Čas plnenia 
 
3.1 Na základe vzájomnej dohody zmluvných strán sa Zmluva uzatvára na dobu určitú a to na šesť 

(6) mesiacov, odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy alebo do nadobudnutia účinnosti 
zmluvy, ktorá bude výsledkom procesu verejného obstarávania na predmet plnenia tejto Zmluvy, 
podľa toho, ktorá zo skutočností nastane skôr. 
 

 

Čl. IV Miesto plnenia 
 
4.1 Fyzickú ochranu objektov, ochranu majetku a práv zabezpečuje poskytovateľ formou  statického 

i obchôdzkového stráženia objektov a zabezpečovaní poriadku v čase a počte uvedenom nižšie, 
prostredníctvom odborne spôsobilých osôb - zamestnancov poskytovateľa/subdodávateľa 
s cieľom ochrany majetku a zabránenia vniknutia nepovolaných osôb do chránených objektov.  
a) Ústredná čistiareň odpadových vôd (ÚČOV) Majerská ulica, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 3 osoby poverené výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 3 osoby poverené výkonom fyzickej ochrany, 
počet požadovaných strážnych psov na objekte: 1 strážny pes, 
 
b) Prevádzka výroby vody - východ, Odeská ulica, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
počet požadovaných strážnych psov na objekte: 1 strážny pes, 
 
c) Prevádzka výroby vody - západ, Devínska cesta 1, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
 
d) Vodný zdroj ostrov - Sihoť, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 2 osoby poverené výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 2 osoby poverené výkonom fyzickej ochrany, 
počet požadovaných strážnych psov na objekte: 1 strážny pes, 
 
e) BVS, a.s., Prešovská 48, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
 
f) Vodný zdroj Rusovce - Ostrovné lúčky, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
počet požadovaných strážnych psov na objekte: 2 strážne psy, 
 
g) Správa výroby a rozvodu vody, Kutlíkova 4, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 2 osoby poverené výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 2 osoby poverené výkonom fyzickej ochrany, 
 
h) Správa čistiarní odpadových vôd a kanalizácií, Betliarska ulica, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 2 osoby poverené výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 2 osoby poverené výkonom fyzickej ochrany, 
počet požadovaných strážnych psov na objekte: 1 strážny pes, 
 
i) Vodný zdroj Pečniansky les, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
počet požadovaných strážnych psov na objekte: 1 strážny pes, 
 
j) Administratívna a prevádzková budova, Dolná 111, Modra: 



IZ                                                                                                                                                 10 
 
 
 
 

- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
 
k) Laboratória, Bojnická ulica, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
 
l) Administratívna a prevádzková budova, Železničná ulica, Senica: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
 
m) Hraničná 10, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
 
n) Administratívna a prevádzková budova, Železničná ulica, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
 
o) Administratívna a prevádzková budova, ulica Pri Šajbách, Bratislava: 
- v čase od 06:00 hod. do 18:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
- v čase od 18:00 hod. do 06:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany, 
 
p) BVS, a.s., Prešovská 48, Bratislava: 
- v čase od 07:00 hod. do 19:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany na 

informačnej centrále u objednávateľa, 
- v čase od 19:00 hod. do 07:00 hod. - 1 osoba poverená výkonom fyzickej ochrany na 

informačnej centrále u objednávateľa 
 

4.2 Zoznam umiestnenia objektov s inštalovaným PSN je uvedený v prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 
 
 

Čl. V Cena, platobné podmienky a zmluvné pokuty 
  

5.1 V zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o cenách“) a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa tento zákon vykonáva (ďalej len 
„vykonávacia vyhláška“), cena strážnej služby za jednu (1) odpracovanú hodinu jednou (1) 
osobou poverenou výkonom fyzickej ochrany objektu so psom alebo bez, resp. obsluhou 
informačnej centrály na pracovisku u objednávateľa, resp. zabezpečovaním mimoriadnych akcií 
objednávateľa (kultúrne, športové akcie a iné) predstavuje sumu vo výške 8,88 EUR bez DPH 
(slovom: osem eur a osemdesiatosem centov). K cene služby bude uplatnený režim DPH podľa 
platných právnych predpisov. Hodinová sadzba je rovnaká pre všetky miesta plnenia a všetky 
pracovné dni, aj dni pracovného pokoja.  

 
5.2 V zmysle zákona o cenách a vykonávacej vyhlášky cena strážnej služby za ochranu jedného (1) 

objektu na obdobie jedného (1) mesiaca pripojeného na PCO poskytovateľa predstavuje sumu 
vo výške 0,10 EUR bez DPH (slovom: nula eur a desať centov). K cene služby bude uplatnený 
režim DPH podľa platných právnych predpisov. Uvedená suma je konečná a zahŕňa všetky 
náklady súvisiace s pripojením a prevádzkou objektu na PCO poskytovateľa, vrátane paušálneho 
poplatku vo výške 39,00 EUR bez DPH systémovému integrátorovi podľa bodu 1.2.1 tejto Zmluvy 
za pripojenie jedného zariadenia. 

 
5.3 V zmysle zákona o cenách a vykonávacej vyhlášky cena strážnej služby za jeden (1) výjazd na 

chránený objekt (objekt pripojený na PCO poskytovateľa) aj nechránený objekt (objekt nie je 
pripojený na PCO poskytovateľa) (ukončený výjazd) vrátane potrebného času zotrvania na 
mieste do príchodu PZ SR a zodpovedného zamestnanca objednávateľa, predstavuje sumu vo 
výške 1,00 EUR bez DPH (slovom: jedno euro). K cene služby bude uplatnený režim DPH podľa 
platných právnych predpisov. Za ukončený výjazd sa považuje fyzická prítomnosť posádky 
zásahového vozidla na chránenom objekte. 
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5.4 Cena za predmet Zmluvy je po celú dobu trvania Zmluvy nemenná. Zmluvné strany sa dohodli, 
že akákoľvek iná cena za tento predmet Zmluvy, dohodnutá mimo tejto Zmluvy je neplatná a jej 
fakturácia nebude akceptovaná a zaplatená. 
 

5.5 Poskytovateľ sa zaväzuje, že fakturáciu za obsluhu informačnej centrály u objednávateľa a za 
pripojené objekty na PCO poskytovateľa vykoná až po napojení všetkých štyristodeväťdesiat 
deväť (499) objektov. Konečný termín pripojenia objektov na PCO poskytovateľa je pätnásť (15) 
pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. V prípade nepripojenia 
štyristodeväťdesiat deväť (499) objektov na PCO poskytovateľa do pätnástich (15) pracovných 
dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy, sa poskytovateľ zaväzuje nepripojené objekty 
do doby pripojenia na PCO poskytovateľa chrániť fyzicky na vlastné náklady. V prípade, že 
poskytovateľ objekty nepripojené na PCO poskytovateľa po uplynutí pätnástich (15) pracovných 
dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy nebude fyzicky chrániť až do doby pripojenia 
týchto objektov na PCO poskytovateľa, má objednávateľ právo uplatniť si u poskytovateľa nárok 
na zaplatenie Zmluvnej pokuty, rovnajúcej sa fakturačnej cene za jeden (1) mesiac za ochranu 
objektu prostredníctvom PCO poskytovateľa, za každý nepripojený objekt na PCO poskytovateľa 
za každý aj začatý mesiac, počas ktorého nebude objekt fyzicky chránený. Zmluvná pokuta je 
splatná okamihom porušenia povinnosti poskytovateľa bez potreby zasielania výzvy 
objednávateľa na jej zaplatenie. Nárok objednávateľa na náhradu škody tým nie je dotknutý, a to 
ani v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu. Nesplnenie povinnosti sa zároveň považuje za 
porušenie zmluvných podmienok. 

 
5.6 V prípade, že poskytovateľ poruší maximálnu dobu príjazdu zásahového vozidla na narušený 

objekt podľa čl. II bod 2.1.24 tejto Zmluvy, má objednávateľ právo uplatniť si u poskytovateľa 
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty, rovnajúcej sa fakturačnej cene strážnej služby za jeden (1) 
výjazd na chránený objekt (objekt pripojený na PCO poskytovateľa) aj nechránený objekt (objekt 
nie je pripojený na PCO poskytovateľa) (ukončený výjazd) podľa bodu 5.3 tohto článku Zmluvy, 
a to za každé jednotlivé porušenie povinnosti samostatne. Zmluvná pokutu je splatná okamihom 
porušenia povinnosti poskytovateľa bez potreby zasielania výzvy objednávateľa na jej zaplatenie. 
Nárok objednávateľa na náhradu škody tým nie je dotknutý, a to ani v rozsahu prevyšujúcom 
zmluvnú pokutu. Nesplnenie povinnosti sa zároveň považuje za porušenie zmluvných 
podmienok. Nárok na Zmluvnú pokutu objednávateľovi však nevzniká v prípade výjazdu 
poskytovateľa na narušený objekt z dôvodu tzv. falošného poplachu (t.j. bez skutočného 
narušenia či ohrozenia chráneného objektu narušiteľom), kedy objednávateľovi škoda či 
nebezpečenstvo vzniku škody nevzniká.  

 
5.7 Poskytovateľ bude fakturovať dodané služby objednávateľovi formou faktúr - daňových dokladov, 

na základe skutočne poskytnutých výkonov odsúhlasených objednávateľom. Podkladom pre 
fakturáciu (pri fyzickej ochrane objektov) sú súhrnné pracovné výkazy o odpracovaných hodinách 
zamestnancov poskytovateľa potvrdené zástupcom objednávateľa zodpovedným vo veciach 
technických, ktoré budú prílohou faktúr za fyzickú ochranu objektov. Každá faktúra musí 
obsahovať všetky náležitosti v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“), vrátane rozdelenia predmetu fakturácie 
na jednotlivé druhy dodaných tovarov a služieb v zmysle ustanovení § 74 odsek 1 písmeno f) 
tohto zákona. Každá faktúra musí byť vystavená, odoslaná a doručená objednávateľovi na e-
mailovú adresu:                            , najneskôr do pätnástich (15) dní odo dňa skončenia 
kalendárneho mesiaca, za ktorý sa fakturuje. Za deň doručenia faktúry, ktorá bude vystavená po 
vecnej a formálnej stránke v súlade s podmienkami, stanovenými v tomto článku Zmluvy, sa 
považuje deň doručenia faktúry na e-mailovú adresu, uvedenú v tomto bode Zmluvy. Faktúry 
doručené počas sviatkov a dní pracovného pokoja, resp. v pracovné dni po 16:00 hod., budú 
vždy považované za doručené najbližší nasledujúci pracovný deň. Poskytovateľ uvedie vo faktúre 
aj číslo objednávky, pod ktorým ju objednávateľ eviduje. Poskytovateľ je povinný vystaviť 
samostatnú faktúru za každý fyzicky chránený objekt podľa bodu 1.1.3 tejto Zmluvy a samostatnú 
faktúru za objekty pripojené na PCO. 
 

5.8 Objednávateľ podpisom tejto Zmluvy udeľuje poskytovateľovi súhlas k zasielaniu faktúr 
v elektronickej forme (v súlade s ustanovením § 71 ods. 1 písm. b) zákona o DPH) a za 
podmienok, uvedených v tomto článku Zmluvy.  
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5.9 Elektronická faktúra musí mať v predmete e-mailu jednoznačné označenie pre identifikáciu 
(faktúra, invoice, dobropis, ťarchopis); popri jednoznačnom označení môže obsahovať aj ďalšie 
znaky (čísla alebo písmená). 

 
5.10 Elektronická faktúra musí byť len vo formátoch PDF, TIF, JPEG, BMP a nesmie byť zaheslovaná, 

zamknutá na tlačenie, ani komprimovaná. 
 
5.11 Poskytovateľ je povinný zabezpečiť vierohodnosť pôvodu, neporušenosť obsahu a čitateľnosť 

faktúry vyhotovenej v elektronickej forme. Podpis faktúry kvalifikovaným elektronickým podpisom 
sa nevyžaduje. 

 
5.12 Každý e-mail môže obsahovať v prílohe iba jednu elektronickú faktúru. Ak sa k faktúre prikladajú 

ďalšie dokumenty, uvedené v tejto Zmluve (súhrnné pracovné výkazy, záznamy v zmysle bodu 
2.1.26 a pod.), tie musia byť obsiahnuté v tom istom e-maile ako samotná faktúra. E-mail s 
elektronickou faktúrou (vrátane prikladaných dokumentov) nesmie byť väčší než 20 MB. 

 
5.13 V prípade, že faktúra: 

- bude obsahovať nesprávne údaje, nesprávne fakturovanú cenu, 

- nebude obsahovať všetky potrebné náležitosti (vrátane príloh) podľa tejto Zmluvy,  

- nebude zabezpečená vierohodnosť jej pôvodu, neporušenosť obsahu a čitateľnosť a/alebo  

- nebude zaslaná v súlade s podmienkami, dohodnutými v tejto Zmluve,  
objednávateľ je oprávnený vrátiť ju poskytovateľovi na doplnenie alebo opravu (faktúra bude 
vrátená na emailovú adresu, z ktorej bola doručená, to neplatí ak poskytovateľ objednávateľovi 
oznámi inú/osobitnú adresu, zriadenú pre tento účel a to:                     . V takom prípade sa 
zastaví plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej 
faktúry objednávateľovi spôsobom, uvedeným v bode 5.14 tohto článku Zmluvy. 

 
5.14 Lehota splatnosti faktúr je tridsať (30) dní odo dňa ich jej doručenia objednávateľovi na e-mailovú 

adresu uvedenú v bode 5.7 tohto článku Zmluvy. 
 

5.15 Objednávateľ si vyhradzuje právo zníženia fakturovanej ceny o päť percent (5 %) za každý objekt 
(fyzicky chránený objekt alebo informačnú centrálu), na ktorom bolo zistené porušenie zmluvných 
podmienok, a to za každé porušenie zmluvných podmienok samostatne. V prípade porušenia 
zmluvných podmienok na ktoromkoľvek objekte monitorovanom prostredníctvom PCO 
poskytovateľa (poskytovateľ vystavuje jednu faktúru za všetky objekty monitorované PCO) sa 
zníži cena o jedno percento (1 %) z celkovej fakturovanej ceny. 

 
5.16 O každom porušení zmluvných podmienok musí byť vyhotovený písomný záznam s vyjadrením 

oboch zmluvných strán. Uvedená veta neplatí, keď jedna zo zmluvných strán nereaguje v zmysle 
bodov 5.19 a 5.20 tohto článku Zmluvy. V tomto prípade sa má za to, že k porušeniu zmluvných 
podmienok došlo. Poskytovateľ automaticky prijíma a prijal, že došlo k porušeniu zmluvných 
podmienok. 

 
5.17 Zamestnanec BVS, a.s. oprávnený riešiť, písomne vyhotovovať a podpisovať zápisy za 

porušenie zmluvných podmienok je zástupca objednávateľa zodpovedný vo veciach technických 
v zmysle tejto Zmluvy (v jeho neprítomnosti je poverený špecialista HM a bezpečnosti z oddelenia 
bezpečnosti). 

 
5.18 Zamestnanec poskytovateľa oprávnený riešiť, písomne vyhotovovať a podpisovať zápisy za 

porušenie zmluvných podmienok je zamestnanec poskytovateľa: Ing. Dušan Urban,_________ 
____________________, Dušan Urban st. ____________________________ Ing. Michal 
Urban, ________________________.     
 

5.19 Miestom riešenia, písomného vyhotovenia a podpisu zápisu je miesto, kde je podozrenie, že sa 
porušenie zmluvných podmienok stalo. 

 
5.20 V prípade, že ktorákoľvek zmluvná strana do dvoch (2) hodín od podozrenia na porušenie 

zmluvných podmienok nebude reagovať (vyslaním a dostavením sa zamestnanca, oprávneného 
riešiť, písomne vyhotovovať a podpisovať zápisy za porušenie zmluvných podmienok na miesto 
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riešenia), vyhotoví druhá zmluvná strana zápis (už bez možnosti neprítomnej zmluvnej strany 
meniť zápis a ani ho pripomienkovať). Má sa za to, že skutok sa stal a obe zmluvné strany 
vyjadrujú svoj súhlas.  

 
5.21 Kontaktovanie druhej zmluvnej strany musí byť preukázateľné (výpis z hovorov pevnej siete 

alebo mobilného telefónu alebo odoslaný e-mail zmluvnej strane). 
 

5.22 V prípade porušenia zmluvných podmienok, v zmysle zápisu na príslušnom objekte, poskytovateľ 
zníži fakturovanú cenu za daný objekt v súlade s týmto článkom Zmluvy. V prípade, že tak 
neurobí, bude mu faktúra vrátená na prepracovanie, čím sa zastaví plynutie lehoty jej splatnosti. 
Nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia riadne opravenej faktúry objednávateľovi 
spôsobom, uvedeným v bode 5.14 tohto článku Zmluvy. 

 
5.23 Poskytovateľ nevystaví a nebude žiadať úhradu faktúry vystavenej na objekt, na ktorom je 

riešené porušenie zmluvných podmienok až do doby, kým toto porušenie zmluvných podmienok 
nebude zápisom a zhodným stanoviskom zmluvných strán vyriešené (v prípade, že jedna 
Zmluvná strana nebude v zmysle bodu 5.20 tohto článku Zmluvy reagovať, nie je potrebné 
zhodné stanovisko). 

 
5.24 Každé porušenie zmluvných podmienok musí byť okamžite odstránené (musí dôjsť k okamžitej 

náprave), v opačnom prípade má objednávateľ právo vypovedať Zmluvu a uplatniť si nárok na 
náhradu škody, ktorá mu tým bola spôsobená. 

 
5.25 V prípade, ak objednávateľ neuhradí riadne vystavenú a doručenú faktúru v termíne podľa bodu 

5.14 tohto článku Zmluvy, má poskytovateľ právo uplatniť si u objednávateľa nárok na zaplatenie 
úroku z omeškania vo výške 0,02 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania objednávateľa 
s úhradou faktúry. Poskytovateľ sa zaväzuje, že žiadne iné sankcie voči objednávateľovi 
v prípade omeškania objednávateľa podľa predchádzajúcej vety tohto článku neuplatní. 

 
5.26 Všetky náklady, ktoré vzniknú poskytovateľovi z dôvodu plnenia predmetu tejto Zmluvy, sú 

zahrnuté v tomto článku Zmluvy, sú platné počas celej doby trvania platnosti a účinnosti tejto 
Zmluvy a akákoľvek iná fakturácia z dôvodu plnenia predmetu tejto Zmluvy nie je prípustná. 

 
5.27 V prípade, že bankový účet poskytovateľa, uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, nebude ku dňu 

vystavenia faktúry zverejnený v zozname bankových účtov poskytovateľa používaných na 
podnikanie na webovom sídle Finančného riaditeľstva Slovenskej republiky (ďalej len „zoznam“ 
a „FÚ“), je objednávateľ oprávnený uhradiť fakturovanú sumu na bankový účet (v prípade 
viacerých účtov na ktorýkoľvek účet), ktorý je zverejnený v predmetnom zozname. V prípade, že 
ku dňu vystavenia faktúry nebude v zozname na webovom sídle FÚ zverejnený žiadny bankový 
účet poskytovateľa používaný na podnikanie, je objednávateľ oprávnený uhradiť poskytovateľovi 
fakturovanú sumu bez DPH a príslušnú DPH uhradiť na číslo účtu správcu dane, vedené pre 
poskytovateľa. V uvedených prípadoch sa takto vykonanou úhradou považuje záväzok 
objednávateľa uhradiť kúpnu cenu za splnený a poskytovateľ nemá nárok žiadať od 
objednávateľa ďalšie finančné plnenia. 

 
 

Čl. VI Platnosť, účinnosť a vypovedanie Zmluvy 
 

6.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa 
§ 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, v spojení so 
zákonom č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, nie však skôr ako 01.08.2022. 
 

6.2 Zmluvu je možné ukončiť pred uplynutím dohodnutej doby jej platnosti: 
6.2.1 vzájomnou dohodou zmluvných strán, 
6.2.2 písomnou výpoveďou objednávateľa pre neplnenie zmluvných podmienok poskytovateľom 

– t. j. pre nezabezpečenie strážnej služby na mieste, v rozsahu a čase stanovenom touto 
Zmluvou a nezabezpečením ochrany všetkých vyžadovaných objektov objednávateľa 
prostredníctvom PCO poskytovateľa v zmysle článkov II. a IV. tejto Zmluvy. 
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6.2.3  písomným odstúpením od tejto Zmluvy z dôvodov uvedených v tejto Zmluve alebo 
v Obchodnom zákonníku. 

 
6.3 Výpovedná lehota je jeden (1) mesiac a začína plynúť prvým dňom nasledujúceho kalendárneho 

mesiaca po dni, kedy bola výpoveď preukázateľne zaslaná poskytovateľovi. 
 

6.4 Objednávateľ si vyhradzuje právo okamžite vypovedať Zmluvu alebo jej časť pre jeden alebo 
viacero chránených objektov v prípade, ak zanikne dôvod plnenia Zmluvy z dôvodu ukončenia 
užívania jedného alebo viacerých chránených objektov zo strany objednávateľa (napr. strata 
správy chráneného majetku, zničenie chráneného majetku atď.).  
 

6.5 Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy, aj v prípade, ak:      
a) sa ktorékoľvek vyhlásenie alebo ubezpečenie poskytovateľa, uvedené v tejto Zmluve, ukáže 
ako nepravdivé a/alebo nesprávne; 
b) poskytovateľ vstúpil do likvidácie, alebo bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu na majetok 
poskytovateľa alebo bol podaný návrh na povolenie reštrukturalizácie poskytovateľa, resp. ak 
existuje dôvodná obava, že plnenie záväzkov poskytovateľa podľa tejto Zmluvy je vážne 
ohrozené; 
c) v prípade, že nastane niektorý z prípadov podľa § 19 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„ZVO“). 

6.6  Ak sa Poskytovateľ nestane úspešným uchádzačom nového verejného obstarávania po skončení 

účinnosti tejto Zmluvy, je povinný poskytnúť Objednávateľovi úplnú súčinnosť pri prechode na 

nového poskytovateľa. Uvedené zahŕňa najmä, nie však výlučne, povinnosť Poskytovateľa 

vykonať všetky úkony, ktoré sú nevyhnutné na zabezpečenie plynulého prechodu poskytovania 

služieb od Poskytovateľa k novému poskytovateľovi, o.i. je Poskytovateľ povinný odovzdať 

Objednávateľovi (Objednávateľom určenej tretej osobe) všetky potrebné informácie a dokumenty, 

potrebné na riadne plnenie novej zmluvy novým poskytovateľom. 
Poskytovateľ je tiež povinný strpieť prítomnosť zamestnancov Objednávateľa a/alebo úspešného 
uchádzača v novom verejnom obstarávaní v miestach poskytovania služieb za účelom 
oboznámenia sa s procesmi definovanými v tejto Zmluve.   
 

 

Čl. VII Zodpovednosť za škodu a osobitné dojednania 
 

7.1 Poskytovateľ zodpovedá objednávateľovi za škodu spôsobenú porušením svojich povinností, 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy, na čo má uzatvorenú poistnú Zmluvu podľa Článku II. bod 2.1.37 
tejto Zmluvy. 

 
7.2 Poskytovateľ pri zistení škody, ktorá vznikla počas výkonu jeho služby na objekte, nahlási túto 

skutočnosť bez odkladu príslušnému oddeleniu Policajnému zboru SR a informuje 
objednávateľa. 

 
7.3 Pre zabezpečenie predmetu Zmluvy je za poskytovateľa pre styk s objednávateľom určený: Ing. 

Dušan Urban, Ing. Michal Urban. 
 

7.4 Kontaktnou osobou zo strany objednávateľa pre styk s poskytovateľom je určený vedúci 
oddelenia bezpečnosti (v jeho neprítomnosti je poverený špecialista HM a bezpečnosti 
z oddelenia bezpečnosti). 

 
7.5 Kontrolnú činnosť strážnej služby sú oprávnení za objednávateľa vykonávať: 

a) generálny riaditeľ BVS, a.s., 
b) vedúci oddelenia bezpečnosti, 
c) vedúci oddelenia BOZP a PO, 
d) špecialista HM a bezpečnosti. 

 
7.6 Kontrolné orgány uvedené v bode 7.5 tohto článku Zmluvy majú vo veci výkonu strážnej služby 

voči zamestnancom poskytovateľa, zabezpečujúcim predmet tejto Zmluvy u objednávateľa, 
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prikazovaciu právomoc (znamená právomoc okamžitej zmeny výkonu strážnej služby na 
chránenom objekte, ktorý bol dovtedy vykonávaný v zmysle Smernice podľa bodu 2.1.1 článku 
II. tejto Zmluvy).  

 
7.7 V zmysle ustanovení § 9 (kontrolná činnosť) zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane 

zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov BVS, 
a.s. vykonáva kontrolnú činnosť na svojich pracoviskách, medzi ktoré patria aj vrátnice, čím si 
zároveň vyhradzuje právo kontroly v zmysle ustanovení § 9 citovaného zákona aj voči osobám 
poskytovateľa. Zamestnancov poskytovateľa je povinný vybaviť ich zamestnávateľ osobnými 
ochrannými pracovnými prostriedkami v súlade s ustanoveniami § 6 citovaného zákona 
a v súlade s nariadením vlády SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie 
a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov. Nesplnenie sa považuje za 
porušenia zmluvných podmienok. 

 
7.8 Poskytovateľ je povinný zaškoliť svojich zamestnancov v zmysle zákona č. 314/2001 Z. z. 

o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov a jeho vykonávacej vyhlášky č. 121/2002 
Z. z. o požiarnej prevencii z znení neskorších predpisov a následne BVS, a.s. vykoná zaškolenie 
zamestnancov poskytovateľa, ako osoby zabezpečujúce ochranu pred požiarmi 
v mimopracovnom čase v BVS, a.s., v zmysle ustanovení § 20 ods. 2, písm. b) citovanej vyhlášky 
a v zmysle Požiarneho štatútu BVS, a.s. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, pred nástupom na 
výkon strážnej služby u objednávateľa, pre svojich zamestnancov preukázateľné zaškolenie na 
oddelení BOZP a PO BVS, a.s.. Nesplnenie sa považuje za porušenie zmluvných podmienok. 

 
7.9 V súlade so zákonom č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších 

predpisov sa poskytovateľ zaväzuje počas plnenia predmetu Zmluvy vykonávať opatrenia podľa 
pokynov objednávateľa a vykonávať vyrozumenie zamestnancov BVS, a.s. 

 
7.10 Zmluvné strany sa dohodli na dodržiavaní povinností stanovených Nariadením Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 
(všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej aj len „GDPR“), zákonom č. 18/2018 Z. z. 
o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov a ďalšími príslušnými predpismi v oblasti ochrany osobných údajov. Podmienky a 
spôsob spracúvania osobných údajov dotknutých osôb poskytovateľom ako sprostredkovateľom 
sú definované v ustanoveniach zmluvy o spracúvaní osobných údajov, ktorá tvorí Prílohu č. 5 
tejto Zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje v deň podpisu tejto Zmluvy uzatvoriť s objednávateľom 
túto Zmluvu o spracovaní osobných údajov. Odmietnutie poskytovateľa uzatvoriť Zmluvu o 
spracovaní osobných údajov zakladá právo objednávateľa na odstúpenie od tejto Zmluvy. 
Odstúpenie od Zmluvy je účinné okamihom jeho doručenia poskytovateľovi. 
 
 

Čl. VIII  Doručovanie 
 
8.1  Všetky oznámenia a žiadosti podľa Zmluvy budú urobené v písomnej forme a budú doručené 

osobne, kuriérom alebo doporučenou poštou príslušnej zmluvnej strane. Za zachovanie písomnej 
formy sa považuje aj zasielanie písomností e-mailom v prípadoch, kde to táto Zmluva výslovne 
predpokladá. 
 

8.2 Takéto oznámenia, žiadosti a zasielané dokumenty, ak nie je v Zmluve uvedené inak, sa budú 
považovať za doručené: 
a) momentom odovzdania písomnosti osobe oprávnenej prijímať písomnosti za túto zmluvnú 

stranu na príslušnej adrese alebo momentom odmietnutia prevzatia (v prípade osobného 
doručenia a doručenia kuriérom) oprávneným zástupcom zmluvnej strany, 

b) uplynutím piateho (5.) kalendárneho dňa od ich odoslania (v prípade doručovania 
doporučenou poštou); 

c) dňom preukázateľného odoslania písomnosti druhej zmluvnej strane, ktorej je adresovaná, na 
e-mailovú adresu, ktorú táto zmluvná strana na doručovanie určila (v prípade doručovania 
písomnosti elektronickou poštou, t.j. e-mailom).  

 



IZ                                                                                                                                                 16 
 
 
 
 

8.3 Oznámenia, žiadosti a dokumenty doručené zmluvnej strane v daný pracovný deň v čase mimo 
bežnej pracovnej doby (8:00 hod. až 15:00 hod.) budú vždy považované za doručené nasledujúci 
pracovný deň. 
 

8.4 Oznámenia, žiadosti a dokumenty, ktoré majú byť zmluvnej strane doručené, budú, pokiaľ 
zmluvná strana neoznámila druhej zmluvnej strane iné kontaktné údaje písomným oznámením 
minimálne desať (10) pracovných dní vopred, druhej zmluvnej strane doručované výlučne na 
nasledovné adresy: 

 
Poskytovateľ: DUG s.r.o. 
adresa: Cukrovarská 83/32, 979 01 Rimavská Sobota 
vo veciach zmluvných do rúk: Ing. Dušan Urban 
tel.:  
vo veciach technických do rúk: Ing. Michal Urban 
tel.:  
e-mail:  
 
Objednávateľ: Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s. 
adresa: Prešovská 48, 826 46 Bratislava 
vo veciach zmluvných do rúk: predseda predstavenstva 
tel:  
vo veciach technických do rúk: vedúci oddelenia bezpečnosti 
tel.:  
e-mail:  
 
a to proti podpisu oprávnenej osoby. 
  

8.5 Oznámenia, žiadosti a dokumenty doručované podľa Zmluvy budú vždy vyhotovené v 
slovenskom jazyku. 

 
9 Dôvernosť informácií a mlčanlivosť 

 
9.1  Zmluvné strany sú povinné zaistiť utajenie získaných dôverných informácií spôsobom obvyklým 

pre utajovanie takýchto dôverných informácií, ak nie je výslovne dohodnuté inak. Táto povinnosť 
platí bez ohľadu na ukončenie platnosti a účinnosti Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné zaistiť 
utajenie dôverných informácií aj u svojich zamestnancov, zástupcov, ako aj iných 
spolupracujúcich tretích strán, pokiaľ im takéto informácie boli poskytnuté. 
 

9.2 Za dôverné informácie sa považujú všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, 
dokumenty alebo akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia:   
a) ktoré sa týkajú Zmluvy a jej plnenia (najmä Zmluva, informácie o právach a povinnostiach 

zmluvných strán; 
b) ktoré, sa týkajú zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych 

výsledkoch, všetky Zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej 
majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a 
programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a 
plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného 
duševného vlastníctva) a všetky ďalšie informácie o zmluvnej strane; 

c) ktoré sa týkajú obchodných partnerov zmluvných strán;  
d) pre ktoré je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na 

území Slovenskej republiky osobitný režim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, bankové 
tajomstvo, daňové tajomstvo, osobné údaje, utajované skutočnosti);  

e) ktoré boli poskytnuté zmluvnej strane a/alebo získané zmluvnou stranou pred nadobudnutím 
platnosti a účinnosti Zmluvy, pokiaľ sa týkajú jej predmetu alebo obsahu; 

f) ktoré sú výslovne zmluvnou stranou označené ako „dôverné“ alebo iným obdobným 
označením. 

 
9.3 Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené alebo akýmkoľvek iným 

spôsobom získané jednou zmluvnou stranou od druhej zmluvnej strany na základe alebo v 
akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu byť použité výlučne na účely plnenia predmetu Zmluvy a 
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v súlade s predpismi, ktoré upravujú nakladanie s takýmito údajmi. Zmluvné strany sa zaväzujú 
dôverné informácie ako aj všetky informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené 
alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané zmluvnými stranami na základe Zmluvy udržiavať v 
prísnej tajnosti, zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, 
zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy. 
Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej 
strany dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, 
rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu Zmluvy, a to ani po ukončení 
platnosti a účinnosti Zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia a/alebo odovzdania a/alebo 
oznámenia  a/alebo sprístupnenia odborným poradcom zmluvnej strany (vrátane právnych, 
účtovných, daňových a iných poradcov alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou 
profesionálnou mlčanlivosťou stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať 
mlčanlivosť na základe písomnej dohody so zmluvnou stranou.  
 

9.4 Povinnosť zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nevzťahuje na 
informácie, ktoré: 
 
a) boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe 

poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 
b) sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise Zmluvy z iného dôvodu ako z dôvodu 

porušenia povinností podľa Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe poskytnutých 
podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 

c) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, pričom v tomto prípade zmluvná 
strana, ktorá je povinná informácie sprístupniť, bezodkladne doručí druhej zmluvnej strane 
písomné oznámenie o tejto skutočnosti ešte pred sprístupnením týchto informácií; 

d) boli získané zmluvnou stranou od tretej strany, ktorá ich legitímne získala alebo vyvinula a 
ktorá nemá žiadnu povinnosť, ktorá by obmedzovala ich zverejňovanie. 

 
9.5 Každá zmluvná strana bude zachovávať mlčanlivosť ohľadne dôvernej informácie poskytnutej 

druhou zmluvnou stranou, a to s rovnakou starostlivosťou, s akou zachováva mlčanlivosť o 
vlastnej dôvernej informácii rovnakej povahy, vždy však najmenej v rozsahu primeranom 
odbornej starostlivosti. Každá zmluvná strana sa zaväzuje zabezpečiť s využitím technických, 
organizačných a administratívnych prostriedkov potrebné opatrenia za účelom zamedzenia 
úniku, zneužitia, poškodenia, zničenia, znehodnotenia, straty alebo odcudzenia dôvernej 
informácie a je povinná viesť dôverné informácie oddelene od dôverných informácií získaných od 
akejkoľvek tretej osoby. 
 

9.6 Povinnosť mlčanlivosti zmluvných strán ohľadne dôverných informácií podľa Zmluvy trvá aj po 
skončení Zmluvy. Táto povinnosť prechádza na právnych nástupcov zmluvných strán. 
 

9.7 V prípade porušenia povinnosti mlčanlivosti ohľadne dôverných informácií niektorou zmluvnou 
stranou dotknutá zmluvná strana je oprávnená domáhať sa ochrany podľa ustanovení § 53 a 
nasl. Obchodného zákonníka; tým nie je dotknuté právo poškodenej zmluvnej strany na náhradu 
škody. 

 
10 Povinnosti poskytovateľa v súvislosti s priamymi subdodávateľmi 

 
10.1  Poskytovateľ zodpovedá za konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo 

potrebného konania riadne a včas svojich subdodávateľov tak, ako by išlo o konanie, neplnenie, 
nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas samotného 
Poskytovateľa. 

 
10.2 Poskytovateľ je oprávnený poveriť časťou plnenia predmetu Zmluvy len tých subdodávateľov, 

ktorí sú uvedení v zozname subdodávateľov, ktorý tvorí prílohu č. 4 tejto Zmluvy (ďalej len 
„zoznam priamych subdodávateľov“). 
  

10.3 Ak Poskytovateľ nebude využívať na plnenie predmetu Zmluvy kapacity tretej osoby vo forme 
subdodávok, je prílohou č. 4 vyhlásenie Poskytovateľa, ktorým túto skutočnosť deklaruje. Pravidlá 
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upravujúce zmenu subdodávateľa sa primerane použijú aj v prípade požiadavky na doplnenie 
nového subdodávateľa. 

 
10.4 Poskytovateľ je oprávnený počas trvania tejto Zmluvy zmeniť subdodávateľa uvedeného v 

zozname priamych subdodávateľov len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa. 
V písomnej žiadosti poskytovateľa o udelenie súhlasu, je Poskytovateľ povinný uviesť o 
subdodávateľovi všetky údaje uvedené v zozname priamych subdodávateľov. Objednávateľ 
písomne upovedomí Poskytovateľa o svojom rozhodnutí v lehote do 5 pracovných dní odo dňa 
doručenia žiadosti o súhlas, v ktorom v prípade neudelenia súhlasu uvedie príslušné dôvody. Ak 
sa Objednávateľ v lehote podľa predchádzajúcej vety k žiadosti Poskytovateľa nevyjadrí, 
znamená to nesúhlas Objendávateľa so subdodávateľom. 

 
10.5 Ak Objednávateľ zistí, že subdodávateľ nie je schopný plniť si svoje záväzky alebo nevykonáva 

príslušnú časť predmetu Zmluvy riadne, môže od Poskytovateľa okamžite požadovať náhradu za 
subdodávateľa. Objednávateľ si tiež výslovne vyhradzuje právo odmietnuť kedykoľvek 
akéhokoľvek subdodávateľa alebo subdodávku bez toho, že by mal poskytovateľ nárok na 
akúkoľvek kompenzáciu alebo náhradu. 
 

10.6 Poskytovateľ je povinný spôsobom podľa bodu 10.5 tohto článku Zmluvy žiadosti o náhradu 
subdodávateľa vyhovieť, najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia žiadosti objednávateľa alebo v 
tejto lehote objednávateľovi oznámiť, že príslušný predmet plnenia bude plniť sám. Požiadavka 
objednávateľa, na zmenu subdodávateľa podľa tohto bodu, nemá vplyv na povinnosť 
poskytovateľa plniť na základe Zmluvy riadne a včas. 
 

10.7 Ak počas plnenia Zmluvy dôjde k zmene v subdodávateľoch, Poskytovateľ je povinný predložiť 
Objednávateľovi aktuálny zoznam priamych subdodávateľov do 5 pracovných dní odo dňa 
uzatvorenia Zmluvy s novým subdodávateľom (doplnenie subdodávateľa do zoznamu) alebo odo 
dňa skočenia zmluvy so subdodávateľom (vynechanie subdodávateľa zo zoznamu bez náhrady). 
Aktuálny zoznam bude predložený v rozsahu údajov podľa prílohy č. 4 Zmluvy. Na požiadanie 
Objednávateľa je Poskytovateľ povinný Objednávateľovi preukázať deň uzavretia zmluvy s 
novým subdodávateľom alebo deň skončenia zmluvy so subdodávateľom, a to predložením 
originálu príslušnej zmluvy alebo dokumentu o ukončení zmluvy, do 5 pracovných dní odo dňa 
doručenia žiadosti. 
 

10.8 Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o 
subdodávateľovi a to najneskôr do 10 dní, od kedy sa o zmene dozvedel. Pod pojmom „údaje o 
subdodávateľovi“ sa myslia najmä údaje uvedené v prílohe č. 4  tejto Zmluvy, zmena právnej 
formy subdodávateľa, zmena základného imania subdodávateľa, začatie konkurzného konania, 
reštrukturalizačného konania alebo likvidácie subdodávateľa. 

 
10.9 V prípade, ak Poskytovateľ poverí časťou plnenia Zmluvy subdodávateľa v rozpore s dojednaním 

bodu 10.2 tohto článku alebo poruší niektorú zo svojich povinností podľa bodu 10.4, 10.5 a/alebo 
10.8 tohto článku, je Poskytovateľ povinný uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 5 000,- EUR za 
každý jednotlivý prípad (jedného subdodávateľa). Zmluvnú pokutu možno za porušenie tejto 
povinnosti vo vzťahu k tomu istému subdodávateľovi udeliť aj opakovane, maximálne však 1x za 
kalendárny mesiac. 
 

10.10 V prípade, ak je nahradzovaný subdodávateľ držiteľom akéhokoľvek oprávnenia na výkon 
činnosti alebo iného dokladu požadovaného Objednávateľom v procese zadávania zákazky, je 
Poskytovateľ  povinný súčasne so žiadosťou podľa bodu 10.3 tohto článku zmluvy predložiť 
dotknuté oprávnenie alebo iný doklad, ktorého držiteľom je navrhovaný subdodávateľ. 
 

 
Čl. XI Postavenie poskytovateľa 

 
11.1  Poskytovateľ vyhlasuje, že ku dňu podpísania tejto Zmluvy je zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej aj „RPVS“ a partner verejného sektora ako „PVS“). 
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11.2  Poskytovateľ je povinný objednávateľovi písomne oznamovať každú zmenu zapísaných údajov o 
jeho osobe v RPVS alebo jeho výmaz z RPVS najneskôr do 5 dní odo dňa vykonania zmeny 
zapísaných údajov alebo výmazu z RPVS. V prípade omeškania poskytovateľa so splnením tejto 
povinnosti, je objednávateľ oprávnený uplatniť si voči poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 
100,- EUR (slovom: sto eur)  za každý i začatý deň omeškania. 

 
11.3 Po dobu omeškania poskytovateľa ako PVS s plnením niektorej povinnosti podľa zákona o RPVS, 

objednávateľ nie je v omeškaní s plnením podľa tejto Zmluvy až do splnenia povinnosti 
poskytovateľa. 

 
11.4 Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že: 

 nie je v čase uzatvorenia Zmluvy v úpadku, tak ako je definovaný v zmysle zákona č. 7/2005 Z. 
z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov; 

 neprevedie svoje práva, vyplývajúce z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej zmluvnej strany. V opačnom prípade je takýto prevod práv neplatný; 

 spĺňa podmienky účasti, týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 ZVO za súčasného 
rešpektovania ods. 7 daného ustanovenia a súčasne sa zaväzuje túto podmienku spĺňať počas 
celej doby trvania Zmluvy. 
 

 
Čl. XII Spoločné a záverečné ustanovenia  

 
12.1  Túto Zmluvu je možné meniť formou písomných dodatkov len so súhlasom obidvoch zmluvných 

strán, ktoré sa po podpise oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán stávajú 
neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. 

 
12.2  Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa § 
47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, v spojení so 
zákonom č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

 
12.3  Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti neupravené touto Zmluvou sa riadia najmä 

ustanoveniami Obchodného zákonníka ako aj právnymi predpismi platnými v Slovenskej 
republike upravujúcimi prevádzkovanie súkromných bezpečnostných služieb. 

 
12.4  Zmluva je vyhotovená v troch (3) vyhotoveniach, z ktorých dve (2) obdrží objednávateľ a jedno 

(1) vyhotovenie poskytovateľ. 
 
12.5  Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy č. 1 až 5: 

Príloha č. 1: Zoznam objektov s inštalovaným PSN a mapa územnej pôsobnosti BVS, a.s. 
Príloha č. 2: Zoznam objektov nepripojených na PCO poskytovateľa 
Príloha č. 3: Potvrdenie príslušnej poisťovne o poistení  
Príloha č. 4: Zoznam subdodávateľov 
Príloha č. 5: Zmluva o spracúvaní osobných údajov 

 
12.6  Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu riadne prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu 

potvrdzujú jej platnosť vlastnoručným podpisom. Prehlasujú, že Zmluva nebola uzatvorená ani 
podpísaná v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, ale slobodne, určite a vážne. 

 
12.7  Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory vyplývajúce z tejto Zmluvy budú riešiť jednaním o 

možnej dohode. Zmluvné strany sa dohodli, že vzťahy vzniknuté medzi zmluvnými stranami na 
základe tejto Zmluvy sa riadia slovenským právnym poriadkom. Prípadné spory, o ktorých sa 
zmluvné strany nedohodli, budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu 
podľa sídla odporcu. 
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12.8  V prípade, že sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy vzhľadom na neskoršiu legislatívnu zmenu 
alebo z akéhokoľvek iného dôvodu stane právne neúčinné alebo neplatné, uvedené nemá za 
následok neplatnosť celej Zmluvy. 

 
V Bratislave, dňa: 27.07.2022    V Rimavskej Sobote, dňa: 26.07.2022 
 
 
Za objednávateľa:      Za poskytovateľa: 
Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s. DUG s.r.o. 
 
 
 
......................................       ...................................... 
JUDr. Peter Olajoš                                                                           Ing. Michal Urban 
predseda predstavenstva a generálny riaditeľ    konateľ 
 
 
 
 
......................................       
Ing. Emerich Šinka  
člen predstavenstva a finančný riaditeľ 


